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C A P .  X  L I  I .

A n  act to authorize municipal corporations to use the 
sinking fund, which they are obliged to invest, for 
the redemption o f bonds issued by them

[ Assented to 31 st October, 1879.]

HER MAJESTY, by and with the advice and consent 
of the Legislature of Quebec, enacts as follows :

1. Whenever a municipal corporation of a city, town, Emp’oyment 
village or any other mnnicipality, shall have contracted 
a loan, with respect to which it is bound to invest a cipaiities. 
sinking fund, it may use such sinking fund for the pur­
pose of redeeming the bonds issued by it for such loan ; 
provided that the interest on the debentures so redeemed, 
shall in future, be employed in the same manner as the 
sinking fund.

2. This act shall apply to loans already made by the Applied to 
said municipalities, provided there be no stipulation in alrcady 
connection therewith, as to the manner in which such 
sinking fund is to be invested.

C A P .  X  L I I I .

An act to change the name of the Municipality of 
the village of Notre Dame de Grace and to extend 
its powers.

[Assented to 31s/ October, 1879.]

\ \ / H E  REAS the corporation of the Village of Notre Preamble' 
Dame de Grace have, by petition, prayed for a 

special act, to change the name of the said Municipality, 
and whereas it has become necessary to make more ample 
provisions for the internal management of the said 
village, and w'hereas application to that effect has been 
duly made ; Therefore, Her Majesty, by and with the 
advice and consent of the Legislature of Quebec, enacts 
as follows:

1. From and after the passing of this act, the name of N imp, 
the said municipality, shall be changed from that o f t h e  ohansed> 
village of Notre Dame de Grace,” to that of the village of 
“ Cote Saint-Antoine,” and the said corporation shall be 
known as : “ The corporation of the village of Cote Saint- 
Antoine.”
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Powers,
continued.

Certain sec­
tions of T.C, 
G.C. Act, to 
apply.

Powc r to 
alter by­
laws.

By-laws 
respecting 
cess-pools, 
drains, &c.

Aforesaid 
powers, 
exercised by 
by-law.

2. The said corporation of the village of Cote Saint- 
Antoine shall not be deemed to be a new corporation, 
but it shall have, hold and continue to exercise all the 
rights, powers and privileges that haAre been heretofore 
held, exercised and enjoyed by the said corporation of the 
village of Notre Dame ae Grace, in as full and ample a 
manner as if the said corporation had continued to exist 
under its original name ; and shall continue liable lor all 
the obligations thereof.

3. The provisions of sections 277, 278, 279, 280, 281,
282, 283, 284, 310, 311, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318,
319, 320, 821, 322, 348, 349, 350, 351, 352, 353, 354, 355,
356, 357, 358, 359, 360, 361, 362, 386, 387, 38*, 389, 390,
391, 392, 393, 394, of the Town Corporations General 
Clauses Act, 40 Vict., chap. 29, shall apply to the village 
of Cote Saint-Antoine, and the Council of said village, 
shall have the right to make, amend, repeal or substitute, 
in whole or in part, from time to time, by-laws which 
refer to itself, its officers or the municipality upon any of 
the subjects mentioned in said sections, and the word : 
“ Town,” whenever mentioned in said sections, shall be 
replaced by the word : “ village,” every time the meaning 
of said act thus applied, shall require it.

4. The council may make, amend or repeal by-laws to 
compel the owners of houses in the municipality to 
make and construct suitable cess-pools for the purpose of 
receiving the drainage and sewerage of said houses, or 
cause them to be made and constructed at the costs and 
charges of such owners, until such time as drains jjshall 
be made and constructed in the municipality to carry off 
the said drainage and sewerage of said houses, and to 
compel the owners or occupants of such houses, to have 
such cess-pools cleaned, to regulate the manner in which 
such cess-pools shall be cleaned, and the number of times 
they shall be cleaned, within a given period, and in 
default thereof, after ten days notice, to cause the same 
to be done, and to name the persons to be employed to 
clean the same, and to fix the amount payable to said 
persons or to the Council.

i

5. All the powers conferred by the two preceeding 
sections shall be exercised by by-law or by-laws, which 
shall only have force and effect after having been 
approved by the majority of the electors of the said 
municipality, who are proprietors, and by the Lieutenant 
Governor in Council, in the manner provided by the 
Municipal Code; and an appeal shall lie to the Circuit 
Court from any such by-law or by-laws, in the manner
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provided by the municipal code, within thirty days of 
the sanction thereof, by the Lieutenant Gfovernor in 
Council.

6. The office of the council of said municipality, shall 0ffict 5,f 
be at such place as may be determined by resolution of placeCofdml 
the council, and m iv be situated in the city of Montreal, meeting, 
but the sittings of the said council, shall be held in the
limits of said municipality of Cote Saint-Antoine.

7. The council of the said village, may make all agree- Power to 
ments they may judge advisable, with the trustees of 
turnpike roads, and corporations concerning roads be- Trustees of 
longing to them, within the limits of the said village, Turnpike 
either by allowing them an annual grant, or by purchasing rcads- 
such roads or otherwise; provided that nothing .shall be Proviso, 
done incompatible with the laws now in force or which
may hereafter come into force, concerning the Montreal 
turnpike roads.

8. This act shall come into force on the day of the Act in force, 
sanction thereof.

HERE AS it is expedient to declare the whole Preamble.
parish of Ste. Marie-Madeleine to be situated in 

the county of St. Hyacinthe and to erect it into a local 
municipality; Therefore, Her Majesty, by and with the 
advice and consent of the Legislature of Quebec, enacts 
as follows:

1. The whole parish of Ste. Marie-Madeleine, as canon- ste. Marie- 
ically and civilly erected, being actually situated partly “ ^xedto’ 
in the county of Rouville, partly in the county of St. st. Hya- 
Hyacinthe, shall in the future, form part of the said last cinthe. 
county and will be wholly included within the limits 
thereof, for municipal, judicial and registration purposes, 
and also for representation in the legislative assembly.

C A P .  X L I V .

An act to declare the whole parish of Ste. Marie- 
Madeleine to be situated in the county oi St. 
Hyacinthe, and also to erect such parish into a 
Municipality.

[Assented to 13th August, 1879.]
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